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Description du produit  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Panneau d’opération 
 
 

  

1 Appareil de base  

2 Entraînement moteur 

3 2 brides de verrouillage 

4 
Panneau de commande avec 

écran et sélecteur tournant 

5 
Fixation pour collecteur de 

pulpe 

6 Collecteur de pulpe, 2,0 litres 

7 

Râpe en acier inox avec 
tamis ultrafin et raccord 

d'entraînement 

8 
Collecteur de jus avec bec 
verseur en acier inox 

9 
Couvercle avec cheminée de 
remplissage 

10 Poussoir 

11 Pichet, 1,25 litres 

12 Couvercle pour le pichet 

13 Brosse de nettoyage 

A Sélecteur tournant 

B Marquage du sélecteur 

C Affichage de la vitesse 

D 
Affichage de la température du 
moteur 

E 
Affichage de la vitesse sous forme 
de barre 
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Introduction  
 

Nous vous félicitons que vous ayez choisi cette centrifugeuse de haute qualité et nous vous 
remercions pour votre confiance. Le maniement simple et les applications multiples vous 
enchanteront surement.  Afin que vous preniez beaucoup de plaisir à utiliser votre nouvel 

appareil, nous vous conseillons de lire et suivre les instructions suivantes. Veuillez bien garder ce mode 
d'emploi. Et le transmettre au prochain l'utilisateur. Nous vous en remercions. 
 

Utilisation conforme 
Cet appareil est conçu pour centrifuger des fruits et des diverses sortes de légumes en usage 
domestique seulement. Toutes autres utilisations ou modifications de l'appareil sont considérées non-
conformes et peuvent être source de graves risques d'accidents. Le fabricant décline toute responsabilité 
pour les dégâts issus d'une utilisation non-conforme. Cet appareil ne convient pas pour un usage 
commercial. 
 

Données techniques    
Ne raccorder qu'à une prise de courante de terre usuelle, installée en règle. S'assurer que la tension du 
secteur correspond à celle marquée sur la plaque signalétique de l'appareil. Ne raccorder qu'au courant 
alternatif.  
 Tension nominale:   220-240 V~  50/60 Hz 
 Puissance nominale:  800 W 
 Classe de protection:   II  
 Max. temps de marche continu:  30 minutes 
 

Volume de livraison     
Immédiatement après le déballage, vérifiez si le contenu de la livraison est complet et si le produit et 
tous les accessoires sont en parfait état (voir la description du produit à la page 2).     
 

Matériaux d'emballage    
Ne jetez pas les matériaux d’emballage n’importe comment, mais contribuez à leur recyclage.  
Déposez les emballages en papier, carton et carton ondulé à des points de collecte de vieux papiers. De 
la même façon, jetez les éléments d’emballage en plastique et les sachets dans des collecteurs prévus à 
cet effet. 

    

Dans les exemples d’abréviation des matières plastiques vous 
trouverez: PE pour polyéthylène, le numéro d’identification 02 pour 
PE-HD, 04 pour PE-LD, PP pour polypropylène, PS pour polystyrène.   

 

Indications d'élimination    
 

En fin de vie, ce produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets ménagers.  Veuillez le 
renvoyer gratuitement à un point de collecte municipal (par exemple un centre de recyclage) 
pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. Votre municipalité ou votre 
administration municipale vous informe des options d’élimination.  

 
 

Pour votre sécurité  
 

ATTENTION: Lire attentivement toutes les notices 
de sécurité et les instructions! Ne pas respecter les 
consignes de sécurité et les instructions peut 

provoquer une électrocution ou des blessures graves!  
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Consignes de sécurité générales    
 Toujours tenir les enfants éloignés du produit et du câble 

d’alimentation. 
 Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des enfantes. 
 Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes 

ayant des facultés physiques, sensorielles ou mentales réduites 
ou à défaut n manque d'expérience et/ou de connaissance, sauf 
s'ils sont surveillés par une personne responsable de leur sécurité 
ou s'ils recoivent de celle-ci des instructions sur la manière 
d'utiliser l'appareil. Ne jamais laisser l'appareil en fonction sans 
surveillance.  

 Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.  
 Ne pas laisser de matériaux d’emballage tels que des sacs en 

plastique à la portée des enfants. 
 Ne jamais utiliser cet appareil via une minuterie externe ou un 

système de commande à distance séparé. 
 Avant toute utilisation, vérifier le bon état de l’appareil et des 

accessoires, Il ne doit être mis en service après une chute ou s’il 
présente des dommages visibles. Dans ces cas, débranchez 
l’appareil et faites-le vérifier par un électricien spécialisé. 

 Veillez à l’emplacement du cordon et prenez toutes les 
précautions nécessaires afin que personne ne puisse s’y empêtrer 
ou trébucher, afin d’éviter de le faire tomber au sol.  

 Veillez à ce que le câble d’alimentation reste éloigné des surfaces 
chaudes, pointues, coupantes ou des contraintes mécaniques.  
Vérifiez régulièrement que le câble n’est pas endommagé ou ne 
présente pas de traces d’usure.  Les câbles endommagés ou 
emmêlés augmentent le risque d’une décharge électrique. 

 Pour débrancher l’appareil du réseau électrique, tirez uniquement 
sur la fiche de contact et jamais sur le  câble d’alimentation! 

 Ne jamais plonger l'appareil, le câble d'alimentation ou la fiche 
dans l'eau pour les nettoyer.  

 Ne pas stocker l'appareil à l'extérieur ou dans des pièces 
humides!  

 Cet appareil est en conformité avec les consignes de sécurité 
relatives à son sujet.  Si l’appareil ou le câble est endommagé, 
débrancher immédiatement la fiche de courant. Seules des 
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entreprises autorisées et spécialisées peuvent procéder à des 
réparations.  Des réparations non conformes peuvent constituer 
un grand danger pour l’utilisateur.  

 Une utilisation inappropriée ou le non-respect du mode d’emploi 
entraîne à la perte de la garantie. 

 

Consignes de sécurité pour l'utilisation de l'appareil    
 

ATTENTION: Risque de blessure! Pendant 
l'utilisation, ne manipuler pas dans l'ouverture de 
remplissage ou dans la râpe avec les doigts ou des 

autres objets! Seulement utiliser le poussoir fourni pour 
pousser les aliments ! 

 

Travaillez avec prudence: 
 La râpe est très tranchante! Donc, manier la râpe avec précaution 

pour éviter des blessures! 
 Gardez les cheveux, mains et vêtements à l'écart de l'ouverture 

de remplissage et de la râpe pour éviter des blessures!  
 Ne pas activer l'appareil à vide ou avec les mains mouillés! 
 L'appareil continu la fonction pendant environ 10 – 15 secondes 

après avoir été éteint - par conséquent, n’ouvrez pas le couvercle 
qu'après un arrêt.  

 N'utiliser jamais l'appareil avec une râpe défectueuse. 
 Vider régulièrement le collecteur de pulpe pour ce que la pulpe 

peut être jetée à tout temps et ne bloque pas la râpe. 
 Lors de l'installation de l'appareil, veuillez respecter les 

points suivants: 
o Poser l'appareil sur une surface de travail plane et stable. 
o Ne mettez pas l'appareil en service près des sources de 

chaleur (four, flamme de gaz, etc.) ou à proximité des 
substances explosives ou inflammables (liquides ou gaz). 

o Installer l'appareil hors de la portée des enfants! 
o Laissez une distance suffisante à chaque coté de l'appareil 

pour travailler sans entrave.  Il faut assurer une circulation 
d'air sans obstruction. 

 Pour une déconnection sûre, retirez la fiche de courant après 
chaque usage!  
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Principe de fonctionnement  
 

Les produits dont vous souhaitez extraire le jus sont introduits dans la cheminée de remplissage et sont 
poussés avec le poussoir. Les produits atteignent la râpe qui tourne rapidement et y sont finement 
râpés. La force centrifuge pousse les produits finement râpés sur les surfaces inclinées du tamis. C'est la 
que l'extraction du jus est effectuée. La pulpe est éjectée, le jus récolté coule dans le collecteur de jus et 
par un bec verseur dans un récipient. 
Le plus haute la vitesse, le plus haut est la rotation de la râpe. La vitesse fait de l’influence à la quantité 
du jus. Veuillez choisir le règlement individuel selon votre goût. 
 
 

Système de sécurité intégré  
 
L'appareil est équipé avec une protection double. L'appareil ne peut pas être mis en marche que si les 
deux brides de verrouillage sont fermées correctement et sont verrouillés.  
Le système de sécurité, associé au respect des instructions dans ce manuel, assure un fonctionnement 
sûr de l'appareil. 
 

o Si la bride de verrouillage arrière n'est pas correctement fermée lorsque la fiche d'alimentation est 
branchée sur une prise, aucun affichage n'apparaît. 

o Si la bride de verrouillage arrière est ouverte pendant le fonctionnement, l'appareil arrête et 
l'affichage s'éteint. Après avoir fermé la bride de verrouillage correctement, l'appareil redémarre 
avec la vitesse réglée. 

o Si la bride de verrouillage avant n'est pas correctement fermée lorsque la fiche d'alimentation est 
branchée sur une prise, l'affichage montre un « L » clignotant.  

o Après avoir fermé la bride de verrouillage correctement, l'affichage montre « 0 ». 

  
 

o Si la bride de verrouillage avant est ouvert pendant le fonctionnement, l'appareil arrêt et 
l'affichage montre un « L » clignotant. Après avoir fermé la bride de verrouillage correctement, 
l'appareil redémarre avec la vitesse réglée en dernier. 

  
 
 

Protection du moteur intégrée  
 
L'appareil est équippé d'une protection du moteur contre la surchauffe ce qui garantit que le moteur 
n'est pas endommagé en cas de surcharge.  

o Si une température du moteur supérieure de 110 ° C est atteinte, l'appareil s'arrête 
automatiquement et l'affichage de la température clignote. 

o Attendez le refroidissement du moteur à une température inférieure de 100 °C. 
o Pour redémarrer l'appareil, tournez d'abord le sélecteur tournant sur la position « Off » et puis sur 

la vitesse souhaitée.     
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Avant la première mise en marche 
 
Avant la première mise en marche, nettoyez l'appareil et tous les accessoires. Vous trouverez plus 
d'information au chapitre « Nettoyage et entretien ». 
 
 

Démonter ou monter l'appareil 
 

ATTENTION: Risque de blessure! La râpe continue à 
tourner pendant environ 10 - 15 secondes après 
l'appareil était éteint - par conséquent, ne démontez 

pas la centrifugeuse qu'après un arrêt. Ne manipulez ni 
dans la cheminée de remplissage ni dans la râpe! La râpe 
est très tranchante, maniez la râpe avec précaution pour 
éviter des blessures! 

 

Démonter l'appareil 
 Eteindre l'appareil. Tournez le sélecteur tournant à la position « OFF » et retirez la fiche secteur de la 

prise!  
 Retirer le collecteur de pulpe. Pour ce faire, prenez le collecteur de pulpe par la poignée encastrée et 

soulevez le collecteur jusqu'à ce qu'il se dégage du verrouillage. Puis, basculez légèrement le 
collecteur et retirez-le. 

 Retirer le couvercle. Ouvriez les deux brides de verrouillage et depliéz-les latéralement. Puis retirez le 
couvercle. Ensuite, enlevez le poussoir de la cheminée de remplissage. 

 Enlever le collecteur de jus et la râpe. Placez un pouce sous le bec verseur ou le support du collecteur 
de pulpe et appuyez sur le collecteur de jus vers le haut avec une pression légère et uniforme jusqu'à 
ce que la râpe se désengage. Retirez d'abord soigneusement la râpe avec le tamis. Pour ce faire, 
saisissez soigneusement la râpe au bord du tamis et soulevez-la vers le haut. Veuillez ensuite retirer 
le rcollecteur de jus. 

 Désassembler le pichet. Pour ce faire, retirez le couvercle du pichet. Retirez ensuite le séparateur de 
mousse. 

 

Monter l'appareil 
 Eteindre l'appareil. Tournez le sélecteur tournant à la position « OFF » et retirez la fiche secteur de la 

prise!  

 Poser le collecteur de jus. Prenez le collecteur de jus et placez-le dans le logement prévu à l'unité de 
base. 

 Poser la râpe avec tamis. Tenez soigneusement la râpe sur le bord du tamis et placez la râpe sur 
l'entraînement. Utilisez les deux pouces pour appuyer sur le bord de la râpe jusqu'à ce que la râpe 
s'enclenche. L'enclenchement peut être entendu par un « clic » clair. Vérifiez la position parfaite de la 
râpe en la tournant! 

 Poser le couvercle et verrouillé-le. Prenez le couvercle et posez-le sur le collecteur de jus. Le 
cheminée de remplissage doit être positionné centré sur la râpe. Dépliez les deux brides de 
verrouillage et accrochez-les dans les logements prévus sur le couvercle. Appuyez maintenant sur les 
brides de verrouillage vers l'intérieur jusqu'à ce qu'ils s'enclenchent. Vérifiez le verrouillage fixe des 
brides! Puis insérer le poussoir à la cheminée de remplissage. 

 Insérer le collecteur de pulpe. Prenez le collecteur de pulpe par la poignée encastrée et placez-le 
légèrement en biais sous le couvercle. Puis basculez le collecteur vers l'arrière et appuyez-le vers le 
bas jusqu'à ce qu'il s'enclenche dans la serrure. 

 Assembler le collecteur de jus. Prenez le séparateur de mousse et insérez-le avant les deux barres de 
guidage et poussez-le aussi loin que possible. Puis mettez le couvercle. 
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Mise en service  
 

ATTENTION: Risque de blessure! Ne manipulez pas 
dans le cheminée de remplissage et pas dans la 
râpe! La râpe est très tranchante, donc maniez la 

râpe avec précaution pour éviter des blessures! 
 

REMARQUE: L'appareil est conçu pour une durée maximale de fonctionnement continu de 30 
minutes. Lorsque cette temps est atteinte, l'appareil doit refroidir pendant au moins 10 minutes. Si 
cela est ignoré, le moteur peut être endommagé! 

 

 La centrifugeuse ne convient pas pour hacher et râper des aliments durs (comme par exemple des 
grains de café, de noix, de noix de muscade, des céréales) ni pour des aliments mous et petits (tels 
que la viande, des fraises, des framboises, des groseilles) ou pour écraser les légumes ou les fruits 
cuits. 

 Nettoyez la râpe et le tamis régulièrement afin d’éviter le colmatage du tamis à mailles serrées. 
 Videz régulièrement le collecteur de pulpe.  
 Nous recommandons de revêtir le collecteur de pulpe avec un sac en plastique approprié, dans lequel 

la pulpe sera collectée. Ceci facilite le nettoyage ultérieur. 
 

Préparer l'appareil pour l'utilisation 

 Assembler l'appareil.  
Assurez-vous que la centrifugeuse est assemblée correctement et en bonne et due forme et que la 
râpe ne présente pas d’endommagements (voir le chapitre « Monter l'appareil »). 

 Veuillez placez le pichet fourni ou un autre récipient approprié sous le bec verseur. 
 

Démarrer ou éteindre l'appareil 

 Mettez le sélecteur tournant à position « OFF » et branchez la fiche dans une prise murale. 
L'affichage suivant apparaît: 

 
 

REMARQUE: Si aucun autre réglage n'est effectué dans les 5 minutes, l'affichage s'éteint. L'appareil 
est en mode veille maintenant.  
 

 Démarrer l'appareil.  
Pour redémarrer l'appareil, tournez le sélecteur tournant à droite à la vitesse souhaitée. 
Les vitesses sont affichées à l'écran comme suit:  

     
 

REMARQUE: L'appareil est équipé avec un « démarrage progressif », c'est à dire l'appareil démarre 
lentement et augmente la vitesse uniformément à la puissance réglée.   
 

 Versez les aliments dans la cheminée de remplissage et poussez avec le poussoir. Repétez si 
nécessaire. Veillez à ce que vous ne versez pas trop d'aliments et de ne pas travailler avec trop de 
pression sur le poussoir. 
Vous recevrez les meilleurs résultats en poussant le poussoir lentement vers le bas. 
Veillez à ce que le récipient sous le bec verseur ne déborde pas et que le collecteur de pulpe n'est 
trop pleine. 
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 Eteindre l'appareil. 
Pour éteindre, tournez le sélecteur tournant à gauche à position « OFF ». 

 
 

Après la fin du processus de l'extraction de jus, toujours débranchez la fiche de la prise 
de courant! 

 

Vider le collecteur de pulpe pendant le fonctionnement 

Lors de l'extraction de jus en grandes quantités, le récipient à pulpe devrait être vidé régulièrement pour 
garantir un fonctionnement correct de l'appareil. 
 Eteindre l'appareil – débranchez-le!  
 Enlever le collecteur de pulpe (voir chapitre « Démonter l'appareil »). 
 Nettoyez le collecteur de pulpe. 
 Monter le collecteur de pulpe (voir chapitre « Monter l'appareil »). 

 Avant de brancher la fiche d'alimentation dans une prise, assurez-vous que vous n'avez pas démarré 
l'appareil accidentellement! 

 Démarrer l'appareil et continuer de travailler. 
 

Eliminer un colmatage de la râpe pendant le fonctionnement 

Pendant l'extraction de jus, il peut arriver que de la pulpe s'accumule sous la cheminée de remplissage 
et colmate la râpe. Ceci peut arriver si vous traiter des aliments très durs et fibreux trop rapidement et 
avec trop de pression sur le poussoir. Il est ensuite nécessaire d'éliminer ce bouchage. 

 

ATTENTION: Risque de blessures : la râpe continue 
à tourner pendant environ 10 - 15 secondes après 
avoir éteint l'appareil ; pour cette raison, démonter 

la centrifugeuse uniquement après son arrêt. 
ATTENTION : Risque de blessures : Ne pas mettre les 
doigts dans la cheminée de remplissage et pas dans la 
râpe! La râpe est très tranchante, maniez la râpe avec 
précaution pour éviter des blessures! 

 

 Eteindre l'appareil. 
Tournez le sélecteur tournant à la position « OFF » et retirez la fiche secteur de la prise!  

 Enlever le couvercle (voir chapitre « Démonter l'appareil »). 
 Enlevez maintenant avec précaution le bouchage dans la râpe à l’aide d’une cuillère en bois ou en 

plastique. 

 Poser et verrouiller le couvercle (voir chapitre « Monter l'appareil »). 
 Avant de brancher l’appareil sur le secteur, assurez-vous que vous n'avez pas démarré l'appareil 

accidentellement! 
 Démarrer l'appareil et continuer à travailler. 
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ATTENTION: Risque de blessure! Toujours 
débrancher la fiche de courant avant le nettoyage! 
ATTENTION: Risque de blessure! Ne manipulez pas 

dans le cheminée de remplissage et pas dans la râpe! La 
râpe est très tranchante, maniez la râpe avec précaution 
pour éviter des blessures!  
Ne jamais plonger l'unité de base et le cordon et la fiche de 
courant dans l'eau ou les nettoyer à l'eau courante! 

 
 Nettoyez la centrifugeuse immédiatement après l'utilisation afin que les résidus ne sèchent pas. 
 Avec les aliments riches en couleurs (p. ex. les carottes), les parties en plastique de l'appareil et des 

accessoires peuvent se colorer. Essuyez ces pièces avec quelques gouttes d'huile de cuisson avant 
de les nettoyer. 

 Les pièces suivantes conviennent au nettoyage en lave-vaisselle: 
- collecteur de pulpe, couvercle avec cheminée de remplissage, séparateur de mousse pour le 

pichet, couvercle du pichet, collecteur de jus avec bec verseur, poussoir 

 Les pièces suivants ne conviennt pas au nettoyage en lave-vaisselle: 
appareil de base, râpe avec tamis, brosse de nettoyage 

 Enlevez toutes les pièces amovibles de l'appareil de base.     
 Nettoyez l'appareil de base avec un chiffon humide et séchez soigneusement.   
 Nettoyez tous les autres pièces avec de l'eau chaude et un peu de détergent ou bien en lave-

vaisselle si compatible. 

 Nettoyez la râpe avec le tamis: Nettoyez la râpe avec tamis dans de l'eau chaude avec un peu de 
détergent et la brosse de nettoyage fournie. La râpe est très tranchante! Donc, tenez soigneusement 
la râpe sur le bord du tamis. Veillez en particulier à ce que le tamis à mailles serrées soit nettoyé 
soigneusement. 

 Si du liquide s'accumule dans le poussoir, il peut être démonté pour le nettoyage et remonté à sec.  
 Ne pas utiliser de produit abrasif, de solvant ou des objets pointus pour le nettoyage!  
 Ne jamais traiter l'appareil avec un jet de vapeur! 

 
 

Conseils pour l’extraction du jus 
 

 Avant de commencer le travail, préparez les aliments pour l'extraction: 

o Laver les fruits et les légumes soigneusement avec de l'eau, si nécessaire, frotter avec une brosse. 

o Il faut dénoyauter les pêches, abricots, prunes, cerises, etc.  

o Il faut éplucher les melons, pamplemousses, oranges, mandarines, citrons, pamplemousses, kiwis, 
oignons, etc.  

o Il faut couper en morceaux convenables le céleri, les concombres et d’autres gros aliments de grande 
taille dont le diamètre empêche une introduction dans la cheminée de remplissage. 

o Aucune autre préparation n'est nécessaire pour les pommes, poires, carottes, salades, radis, choux, 
épinards, persil, tomates, etc. 

o Les bananes, avocats, aubergines, figues, etc., ainsi que de petits fruits mous comme par ex. les fraises, 

framboises, groseilles ne conviennent pas à l'extraction. 
 Versez le jus de fruit dans un bac à glaçons et faites des glaçons délicieux qui ne diluent pas les boissons.  

 La pulpe qui reste après l'extraction contient beaucoup de nutritifs et de fibres alimentaires et peut bien être 

utilisée pour la cuisine et la cuisson. Utilisez-la, par exemple, pour des soupes à légumes, des gratins ou des 

gâteaux (par exemple gâteau aux carottes) et des desserts à base de fruits.      
Les données indiquées dans le tableau ci-après sont des valeurs indicatives et dépendent essentiellement de la 

fraîcheur et de la qualité des aliments à transformer et de votre goût personnel.    
 

Nettoyage et entretien 
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Aliments  Préparation Réglage  Aliments  Préparation Réglage 

Melons sans pelure 1  Persil ... 3 

Tomates sans trognon 1  Oignons sans pelure 3 

Raisins sans tige 1  Cerises sans noyau 3 

Pêches sans noyau 2  Chou-fleur ... 4 

Abricots sans noyau 2  Epinard ... 4 

Prunes sans noyau 2  Brocoli ... 4 

Kiwis sans pelure 2  Céleri ... 5 

Pamplemousses sans pelure 3  Pommes sans trognon 5 

Oranges sans pelure 3  Poires - durs sans trognon 5 

Mandarines sans pelure 3  Carottes ... 5 

Citrons sans pelure 3  Radis ... 5 

Pamplemousse sans pelure 3  Chou de 

Bruxelles ... 
 
5 Concombres ... 3  

Poires - doux sans trognon 3  Fenouil ... 5 
 

 

Recettes 
 
L’extraction du jus est très facile - et les combinaisons possibles sont presque illimitées. Nous avons quelques 

suggestions pour vous ci-dessous, mais expérimenter est bien sûr beaucoup plus amusant!     
En règle générale: Traitez les ingrédients dans la centrifugeuse, remuez le jus et il est préférable de le servir 

immédiatement. 
 

Simple et délicieux 

Peler la moitié d'un ananas bien réfrigéré, le couper en morceaux appropriés et extraire le jus avec votre appareil. 
Versez le jus dans un verre sur une cuillerée de glace, saupoudrez d'un peu de menthe et dégustez 

immédiatement. 
Commencer la journée 

Le jus d'un pamplemousse rose, deux carottes et une pomme verte fait une boisson sucrée au goût âpre qui vous 
donne de l'énergie pour la journée. 

Pour la beauté 

Deux carottes et deux tomates avec un peu de sel et quelques feuilles de basilic font une délicieuse boisson bonne 
pour la peau et pour les yeux. 

Pour des cheveux épais 
Buvez régulièrement le jus de deux carottes, d'une pomme, d'un poivron vert et d'un chou-rave pour renforcer vos 

cheveux. 

Contre le rhume 
Une pomme verte, la moitié d'une betterave (frottez bien!), la moitié d'un ananas et un petit morceau de 

gingembre (environ 2 cm - pelés et coupés en fines tranches) aident en tant que mélange de jus à renforcer le 
système immunitaire. Attention! Le jus tache beaucoup et décharge sur les vêtements et les surfaces sensibles. 
Vitamine-E boost 
Un jus de dix feuilles d'épinards frais, cinq feuilles de blettes, deux tiges d'asperges et 100 g de cresson reconstitue 

votre dépôt de vitamine E.  

Aide-minceur 
Extraire le jus d'une pastèque avec quelques tiges de citronnelle. Ce jus réduit la sensation de faim. 

Boisson contre gueule de bois  
Le jus d'une papaye verte de 150 g et une grosse pomme vous aident à vous remettre sur pied.     
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